He that earneth wages earneth wages to put it into a bag with holes. Hag.1:6

In these words, spoken on their return from captivity, God remonstrates with his
people for neglecting the rebuilding of his house, and indicates this as the reason for the
failure of their crops, and the profitlessness of their labours. They seemed to put their hard-

earned wages into a bag with holes.

How true a description of many in the present day! They work hard, but derive little
comfort from their toils. Their homes are bare; their children unkempt; their circumstances
meagre. They are always in anxiety. Gambling, drinking, loose and evil company--are indeed
bags with holes. But there are other analogies. We sometimes find our days slipping away
without accomplishing anything worth mentioning. We have nothing to show for them--
nothing accomplished, nothing done. Or we expend time and thought on plans that are
apparently well and carefully devised, but they prove abortive and disappointing. All this is
like a labourer putting his wages into a bag with holes, and when he reaches home he has

nothing to show for his labour.

There is a reason for this loss and failure. What applied to the Jews on their return from
captivity, applies still. We have not placed God first. We have run every man to his own
house, while His house has lain waste. We have worked from the wrong base of operations.
We have not made first things first. If we do not trust in the Lord with all our heart, but lean
to our own understanding; if in all our ways we do not acknowledge Him; if our eyes are not
single to his interests, we need not be surprised when He calls for a drought upon the land.

Let us consider our ways, and amend them.
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The latter glory of this house shall be greater than the former. Hag.2: 8,9 (R.V.)

The new Temple was deficient in the splendid adornment which Solomon had lavished
on the first. Neither gold, nor silver, nor precious stones garnished its bare walls. But Haggai
says that this lack was not due to any failure in the resources of Israel's God. The silver and
the gold were his; and if He had chosen He could have poured them without stint into the
lap of his people. But He purposely withheld them, that their attention might not be
distracted from the spiritual glory which was to make the second Temple more famous than
the lavished gold of Parvaim. The latter glory of this house, or the glory of this latter house,
shall be greater, saith the Lord of Hosts; and then, as though to indicate that the glory was to

be moral and spiritual, the divine voice adds, "And in this place will | give peace."

Dear child of God, it has pleased thy Heavenly Father to withhold from thee both gold
and silver. Thou hast just enough to live on, but that is all. With the apostle thou sayest,
"Silver and gold have | none." God could have done otherwise for thee; for the silver and
gold are his. But He purposely abstained lest thy head should be lifted up; lest thy attention
should be so absorbed by these things as to neglect the sure riches; lest the radiance of thy
faith, which is more precious than gold tried in the fire, or the beauty of thy meek and quiet

spirit, should be obscured by the tawdry sheen of earth's metals.

But peace, and righteousness, and meek humility, are of everlasting work. Cultivate
these; let thy life be a Temple whose glory is the indwelling of God; expect that the Desire of

all nations should make thee his home, and shine through thee to others.
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